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“tovenaar. Wat zal er van hen geworden ? 





25-10-51 


ET is nu reeds enkele weken geleden dat de scho- 

len hun poorten opnieuw geopend hebben. Een 

van m’n vrienden vertelde me de volgende ge- 
‘schiedenis over de eerste schooldag: Er heerste een 
opgewekte stemming die morgen. Na zulk ’n lange va- 
cantie heb je elkaar ook zoveel te vertellen! In die 
algemene drukte lette men niet op de nieuwe, die alleen 
met z'n rug tegen de muur stond. De bel rinkelde en 
stilaan werd het rustig. Bij toeval stond de nieuwe eerst 
in de rij om binnen te gaan… 

De nieuwe heeft een ongeluk of misschien zelfs kin- 
derverlamming gehad, want hij gaat heel traag en hinkt. 
De jongen die achter hem in de rij staat, merkt het en 
begint ook te hinken. Onnodig hieraan toe te voegen dat 
heel de rij jongens nu hinkend de klas in gaat... 


De leraar heeft het niet gemerkt, maar de nieuwe wel 
en zodra hij op de bank zit, kan hij zijn verdriet niet 
| meer verbergen, Р 


— Wel, jongen, wat is ег аап de hand ? vraagt de 
leraar. 


— Niets, mijnheer, antwoordt de nieuwe. 


— Vind je ' zo vreemd bij ons ? Dat duurt niet 


langer dan twee dagen, dan ken je de school en heb je 


vrienden en alles komt in огде! 


De nieuwe knikt zwijgend. Hij wil de leraar niet ver- 
klappen op welke wijze zijn klasmäkkers hem hebben 
« welkom » geheten, maar hij voelt zich verdrietig, alleen 
f en vreemd. 


Wat denken jullie over deze geschiedenis, vrienden ? 
Ik ben er van overtuigd, dat de jongens die hun hin- 
kende klasgenoot nabootsten het niet zo kwaad bedoeld 
hebben. Ze hebben niet nagedacht toen ze het deden. 


Met gebrekkigen en ongelukkigen lacht of spot men. ; 


B niet, doch een Kuifjesvriend helpt hen zoveel 
Î mogelijk. 


Alle jongens en meisjes zouden dit moeten 





Piet Holemans, Aalst. — Dank vucr je 
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BESTE KUIFJE HARTELIJK GELUKGEWENST MET UW VERJAARDAG 


TEHUIS НЕТ MEZENMESTJE 


flinke brief. Of Willy Vandersteen een te- 
kening zou willen maken ? Ik vrees dat 
hij daarvoor geen tijd heeft. Schrijf hem 
zelf maar eens een briefje aan het adres 
van onze redactie, Knutselwerkjes verschij- 
nen voorlopig niet bij gebrek aan plaats. 
Groeten aan alle vrienden ! 


Wim Dannau, Turnhout. — Nu weet ik ten 
minste wat « Omroep» is. Dat het tijdens 
de lesuren wordt doorgegeven is een min- 
der geval! Ik hoop dat je met « Kuifje » 
niet hetzelfde doet. Joost is hier « Gover en 
weer » geweest. Een volgende keer zal ik 
je groeten overbrengen ! 


P. Van Berkel, Rotterdam. — Dank voor 
je prettige brief. Het spijt me erg dat je 
geschenk stuk was toen je het ontving. 
Dat ís aan de post te wijten. We zullen 
eens kijken wat we voor je doen kunnen ! 
Da-ag ! 


Willy Janssenne, Sclessin (Luik). — Har- 
telijk dank voor je schrijven. Ik hoop dat 
je ons blad regelmatig ontvangt en dat het 
je bevalt. 


Luc Bestebroer, Zonneveld (Holland). — Je 
lange brief vond ik erg prettig. Een abon- 
nement kun je krijgen bij onze vertegen- 
woordiger in Holland. Hoe je de rooster 
moet gebruiken schrijven we je persoonlijk. 
De uitleg zou hier te lang zijn. Hartelijke 
groeten ook aan je vriend Piet Stroo. 


Leer Goochelen ! 
Het is gemakkelijk en je vrienden zullen 
er voor in bewondering staan ! 









Katalogus A. is kosteloos te verkrijgen 
bij M. MACHA, Hofstraat, 9, GENT. 


A. Vander Beken, Gent. — Ziehier het ant- 
woord op je vraag omtrent het wapenschild 
van Gent: In zwart een zilveren klimmen- 
den leeuw, gekroond van goud, genageld, 
getongd en gemuild van rood en om de hals 
een lint waaraan een kruisje, alles van 
goud. Op het schild een kroon van drie 
bloemen. 

Kon. Besluit : 3-12-1817 van het Konink- 
rijk der Nederlanden (1815-1830), werd door 
de Belgische regering niet bevestigd, daar 
er door het stadsbestuur, dat uitgesproken 
aanhanger van Oranje was, geen aanvraag 
werd gedaan. Dit belet de wapenvoering 
niet (8 op 20 gemeentewapens zijn in dit 
geval). 
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DIE JE OP JE TAFEL 
KUNT SPELEN 


Dank zij « SUBBUTEO », het nieuwste 
tafelvoetbalspel ! Een Engelse uitvin- 
ding die overal opgang maakt. 

Penalties ! Offsides! Corners! Drib- 
blings ! Schijnstoten en vrije schop, net 
als op het voetbalveld. 

De figuurtjes bewegen zich vrij, vol- 
gens je eigen tactiek en zetten zich, na 
iedere schop, automatisch op hun 
plaats ! 

SUBBUTEO is het geliefd spel van 
teder voetballiefhebber, van jong en 
oud. ` 


Men kan het met z’n tweeën spelen, 
in groep en ook alleen. 

Het volledig spel bestaat uit twee 
elftallen, de goals, de netten en de voet- 
bal. (De spelregels zijn er in het Ne- 
derlands en in het Frans pijgevocgd) 


NEOR A aI а, r. 195.— 
Vraag dit spel tegen terugbetaling 
aan : 
C.T.A. (DIENST T) 
Jozef П straat, 61, Brussel. 
Tel. 11.14.68. 





Ee 





TEKST EN TEKENING 
DOOR BOB DE MOOR 








Neem mij {осі тее... Ik heb... De ouders van deze vijfjarige knaap be- 
zo’n honger ! vonden zich ook onder de gevangenen. 
; Zij stierven onderweg. Wij dachten dat het 
jongetje hetzelfde lot ondergaan had... 







De stakkerd !... Verzorg hem goed. Hij zal 
gedurende de reis in mijn kajuit verblijven... 
Stuurman Jol, verzorg de bevrijde landgenoten. 
Laat de lijken van hun ongelukkige makkers 
in zee neer. 


‚NA DE TREURIGE PLECHTIG- 
HEID WORDEN DE SCHEPEN 
ZO GOED MOGELIJK OPGE- 
KALEFATERD. STUURMAN JOL 
PLAATST EEN PRIJSBEMAN- 
NING AAN BOORD VAN HET 
SPAANSE GALJOEN ЕМ ZET 
DAN KOERS NAAR DE КААР 
DE GOEDE HOOP. NA EEN 
VOORSPOEDIGE TOCHT BE- 
REIKT DE « ZEEWOLFF. » DE 
KAAP, WAAR DE « GULDEN 
LEEUW » EN DE « НООР» 
REEDS WACHTEN. 

KAPITEIN JANSZOON, DIE ВІЈ- 
NA GEHEEL HERSTELD IS, 
BEGEEFT ZICH IN GEZEL- 
SCHAP VAN DE KLEINE CORI 
NAAR HET ADMIRAALSCHIP 
EN BRENGT ADMIRAAL JORIS 
VAN SPILBERGEN RAPPORT 
UIT OVER ZIJN WEDERVAREN. 




































Admiraal van Spilbergen laat het Spaans Ondertussen wordt de reis voortgezet. 
galjoen goed bewapenen en bemannen en Tijdens de lange tocht moet van Spilbergen 
zendt het met de buit naar het vaderland. zich hardnekkig verdedigen tegen de aan- 
De vloot vervolgt haar reisroute. Cori is vallen van de Spanjarden. Eindelijk wordt 
intussen met de matrozen beste maatjes de terugreis aangevat. Met een buit van 
geworden. meer dan twee en twintig tonnen goud en 

een schat aan nieuwe zeekaarten, door de 


Ik wil later ook matroos worden ! admiraal opgesteld, bereikt de vloot de 
8 rede van Texel... 
\ X) Ha ! Ha ! Ha ! Het is je goed aan te A Z 


Ik ben zinnens dit jongetje als | 
mijn zoon aan te nemen, Joris. 
Hij heeft geen enkel familielid 













Daar doe je goed aan, $ 
Harm. Maak er een flinke 
zeeman van. F 








zien, Cori. Je hebt er een handje 
van weg om met de zwabber om 
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Zie je die twee sloepen daar. іп 


JAREN GAAN VOORBIJ. ¢ midd de 1? Ze zit- Kijk, ze scheiden uit met elkaar Donders, een der kereltjes is te 
CORI IS OPGEGROEID АЗ ан бепе ae үе та, blauwe ogen te slaan! _ water geraakt ! Vlug, maat, we 
TOT EEN STEVIGE RAK- elkaar doseren 24 varen er іп deze sloep naar їое... 


KER VAN TWAALF JAAR 
EN IS DE TROTS VAN 
ZIJN PLEEGVADER. OP 
EEN ZONNIGE NAMID- 
DAG VAN 'Т JAAR 1623 
TREKT EEN ZONDER- 
LING SCHOUWSPEL OP 
DE IJ TE AMSTERDAM 
DE AANDACHT VAN 
ENKELE BALIEKLUI- 


Zij wenken 
ons en roe- 
Help ! Help ! pen iets ! 


Cori verdrinkt! 


(Wordt voortgezet.) 





DR KON TIKI NXPRDITIR 


Dagenlang drijven de passaatwinden het vlot 
in dezelfde richting naar de ondergaande 
zon toe. Kon Tiki en zijn getrouwen, die de 
zon aanbaden, hadden precies hetzelfde ge- 
daan, toen ze uit. Реги moesten vluchten. Erik 
heeft de beeltenis van Kon Tiki op het zeil 
geschilderd ‘еп het scheen wel of hij de be- 
manning onder zijn bescherming had genomen. 

Herman was de technicus en hij gelastte 
zich met de meteorologische waarnemingen. 


Een haai een strik om de staart gooien is 
geen spel dat men zich op een vlot kan ver- 
oorloven. Wanneer de haai een goudbrasem 
gevangen heeft, zich omdraait om te duiken, 
terwijl zijn staart nog even boven water slaat, 
is makkelijker hem een strik over het lijf te 
gooien. De haai is totaal verrast en maakt 
niet veel sprongen. Men trekt hem aan boord 
en steekt hem dood. 


Wanneer het water olieglad is, wagen de 


Wekenlang danste de Kon Tiki nu reeds 
over de golven en op 3 Juli zag de bemanning 
fregatvogels en meeuwen, die de nabijheid van 
het land verrieden. Op de 97° dag zagen ze 
het eiland Angatau uit de zee oprijzen. Ze 
zeilden rond het eiland їп de hoop een geul te 
vinden om te landen. Telkens weer moesten ze 
uitwijken voor koraalriffen. De inlanders kwa- 
men met hun prauwen te hulp, maar landen 
scheen wel onmogelijk, te meer daar ook de 


jf vrienden hebben een vlot gemaakt, weergav 


ап de | 


лос Deweert, dat Kon Tiki wel degelijk, zoals de oude 


t, van Peru naar de Polinesische Archipel 


Bengt speelde voor keukenpiet, Knut en Tor- 
stein zorgden voor de radio en Eric schil- 
derde, beeldhouwde en speelde op zijn gitaar. 
Thor schreef het scheepsjournaal en viste. 
Voortdurend is het vlot door vliegende vissen 
omringd. ’s Nachts, aangetrokken door het 
licht, vliegen ze op het vlot en ’s morgens 
heeft men ze slechts op te rapen en lekker te 
braden. 


Op zekere morgen wordt Torstein wakker. 


zes van Kon Tiki-expeditie het wel, maar op 
zee is het niet altijd even rustig ! Twee gewel- 
dige stormen krijgen ze te verduren. De gol- 
ven slaan 6 meter hoog en de tropische regen 
pletst met geweld op het vlot en zijn be- 
manning. De wind huilt en doet het bamboe- 
huisje beven. Het vlot danst over de golven 
en begeeft niet. De zeelui krijgen er schik in... 

Herman wil, op een gegeven ogenblik, de 
slaapzak van Torstein grijpen, die over boord 


wind spelbreker was en hen steeds terug in 
zee blies. 

Dan maar recht op de koraalriffen geste- 
vend. De Kon Tiki wordt hoog opgelicht door 
de golven en daar neergesmakt. Het vlot beeft 
en kraakt, maar is niet verloren. De hut blijft 
gespaard evenals de waardevolle instrumenten. 

e zes vrienden komen veilig aan land. 

Ја, ze zijn іп het Eden, dat eens door Kon 
Tiki zelf gevonden werd en ze worden door 


gevaren is... 


omdat iets kouds en nats om zijn oren slaat... 
Het is ееп gempylus, die door de golven op 
het vlot geslingerd werd. Het is een diepzee- 
vis die men heel zelden levend te zien krijgt, 
maar het is omdat onze vrienden geruisloos 
op het waterniveau varen, dat de zee hun 
allerlei verrassingen biedt. Een paar dagen 
later ontmoeten ze de walvis-haai, met monster- 
achtige kop. Hij volgt het vlot gedurende een 
uur en verdwijnt dan... 


gegleden was, en valt in de kokende тее... 

Thor en Bengt gooien de dinghy uit, terwijl 
Knut en Erik een reddingsgordel werpen die 
van een lang touw voorzien is. De wind is te 
sterk en Herman is reeds ver achter het vlot. 
Dan doet Knut de reddingsgordel om en springt 
in zee. Hij zwemt Herman tegemoet. Met z’n 
tweeën hangen ze nu aan de gordel die door 
de vrienden op het vlot getrokken wordt. Het 
waren angstige ogenblikken... 


Tupuhoe, de chef van het eiland, en heel de 
bevolking hartelijk ontvangen. De Noorderlin- 
gen worden met bloemen getooid, er wordt 
gedanst en gezongen te hunner ere. Het feest 
duurt tot de gouverneur van Tahiti de Tamara 
stuurt om hen af te halen. 

Heyerdahl bundelde het verslag уап de 
reis en al zijn herinneringen onder de titel 
«De Коп Tiki-expeditie», een boeiend en 
interessant boek dat jullie graag zullen lezen ! 








VANDERSTEEN 


De schipper гз dood, wij leggenbeslag || | И /nderdzad, і 

| op het schip en daarmee is onze taak [2 Ж 
i lbracht, Baljuw * | Baljuw, de | 

| neus weg,daar || sloepis verd 


(ben ik zeker van: 


| Neen, er was een schataanboord, 
bestemd voorhet leger van Oranje! 


| Laat de ganse nacht langs de dijk J 771 verbergtde buidels in een holle boom, Hemel Tijl,wat 15 
en inde moeren patroeljeren, kapi- Î { laatdebootafdrijvenomdeJpanjaarden te, оо £ AP 
tein! Elke verdachte waarneming Ё B misleiden en snelt naar hurr. Claes en Joetkin g 

wachten angstig op zijn komst. 4 


moet je me signaleren ! 


Tijl vertelt wat hij op hetschip е ее 23 en Т; / maken enkele foch- Ё 4 ul ri We be raven de 
zien en gehoord heeft 7 г с УЙ ку Е. ik: А оо дото Г ie Г 5 ае. bu ide А in de, 
Indien de Baljuw dat ont - hi a heen De vrij- Era me saae ee tigen Kathe -. 
dekt, eindigen we allen heid van ons A | т" T 7 ET: у mf 
aan de galg ! land hangter | р МУ 
vanaf! 


Verdraaid, m'n muts 7 Ta Hij sluipt door het struikgewas naar de 
omtrekafenlijl moet A R Loom... Plotseling suist een dagge door de 


Faıtroeljes zoeken de 


70 ссн ат. [шон 
y ben I vl ben 1 z Pek gd з sd А luchten plant zich trillend in de stam... 








DE GEMASKERDE 
SCHADUW 


IE avond had het groot 
Zuid-Station ееп on- 
gewoon uitzicht. De 
kaai, die toegang ver- 

leende tot de sneltrein voor 
Marseille was door de politie 
afgezet. Men moest een toe- 
gangsbewijs hebben от де 
kaai te betreden en het reis- 
goed en de zakken van alle 
reizigers werden zorgvuldig 
doorzocht. Ras Lipari-Maho- 
nen nam, met zijn gevolg en 
zijn schatten, de luxe-trein 
voor Marseille en het spreekt 
vanzelf, dat de autoriteiten 
voor de veiligheid van deze 
gast zorgden. 

De kamerheer merkte de 
plaatsen in de slaap- en res- 
tauratiewagen voor Zijne 
„Hoogheid de Ras. Deze laat- 
ste stond vlak bij de bagage- 
wagen en keek toe bij het 
inladen van de twintig dozen 
met zijn kostbare electrische 
trein. De juwelen en de Pla- 
tina-Kat waren aan de spe- 
ciale zorgen van Colerette 
toevertrouwd. De detective 
had een reiskoffer uit 
krokodillenhuid gekocht. 
Ze was voorzien van 
een speciaal slot, over- 
trokken met traliewerk 
en hing met een stalen 
ketting aan de gordel 
van de detectiv De 
gordel en de ketting wa- 
ren met hetzelfde slot 
vastgemaakt en om het 
« Wonder van Gondar » 
te roven, had men onze 


vriend haast in twee 
moeten zagen... 

Colerette borg een 
paar spullen in zijn 


slaapwagen en Marina 
en Jaak loodsten Sophie 
veilig doorheen het po- 
litiecordon. Юе argwa- 
nende agenten hadden 
het bizonder op de korf 
gemunt die de oude 
vrouw aan de arm droeg. 

— Men heeft me op- 
dracht gegeven iedereen 
af te tasten, zei een agent en 
greep naar de korf die niets 
anders bevatte dan de kana- 
rie. 

— Wij maken deel uit van 
het gevolg van Zijne Hoog- 
heid, deed Jaak opmerken. 

— Jullie zouden er beter 
aan doen die loense kwiebus- 
sen die hier ronddraaien in 
het oog te houden, zeì Sophie 
snibbig. 

Het was duidelijk dat zij 
hiermee de reiziger bedoelde 
die zo pas was toegekomen. 
Hij zag er inderdaad zeer ver- 
dacht uit Klein, dikbuikig, 
lang sluikhaar en geheimzin- 
nige ogen. Zijn gestalte ver- 
dween bijna geheel in een 
kapmantel en onder een hoed, 





zoals de Calabrische bandie- 
ten er plegen te dragen. De 
politiecommissaris vroeg wie 
hij was en waarheen hij wou. 

— Ik ben Charles Ferdinand 
Laitance, tuinbouw-architect, 
zei de man terwijl hij de ogen 
neersloeg. Onder de arm droeg 
hij een tekenmap vol schet- 
sen, totaal onbegrijpelijk voor 
een leek en overdekt met 
mysterieuze aantekeningen. 

— Een plan voor de inrich- 
ting van de Sahara, murmeld- 
de zonderling en kleurde tot 
achter de oren. 

Men liet hem door en hij 
zocht een plaats in de laatste 
wagen. Colerette, die de ope- 
raties van uit zijn hoofd- 
kwartier volgde, besloot dat 
specimen speciaal in het oog 
te houden. 


Jaak en Marina kregen in- 
tussen de tijd van gedachten 
te wisselen over de voorbije 


iro- 


antwoordde Jaak 
nisch. Maar, voor je je aan je 
geliefkoosde bezigheden wijdt, 
moest je eens helpen de gege- 
vens op te sommen die we 
hebben over de internationale 


dere, 


dievenbende, 
kampen. 

— O, dat is heel eenvoudig. 
We kennen één lid van de 
bende, de edele Jocast. We 
weten dat de chef van de 
bende gekend is onder de 
naam «mijnheer Twaalf» en 
dat is zowat alles. 


— Nu dringt de vraag zich 
op : Hoe legt die mijnheer 
Twaälf het aan boord, beve- 
len en inlichtingen te geven 
aan zijn handlangers zonder 
argwaan te wekken. Wie 
schoof die dreigbrief onder 
onze deur? Wat betekent de 
domino die we vonden in de 
lade van Jocast's schrijfta- 
fel ? 


waartegen we 





« Ik moet iedereen aftasten », zei de agent, en greep naar de korf. 


gebeurtenissen en plannen te 
maken. 

— Heb je het vraagstuk dat 
ik je eergisteren stelde kun- 
nen oplossen ? 

— Toen ik ontwaakte, was 
ik er mee klaar. Luister 
Lood, overdekt met een lege- 
ring van zilver en tin ziet er 
uit als zuiver platina. 

— Prachtig! Deze inlichting 
zal ons heel spoedig te pas 
komen. 

— Ik vraag me af of ik slaap 
of honger heb? zei Marina 
geeuwend. 

— Het ene zowel als het an- 


— Tweemaal zes, riep Slaat- 
er-naast, toen hij die domino 
zag liggen. 

— «Het is een domino» 
heeft hij er nog aan toege- 
voegd. 

— Dat was net iets voor 
hem ! 

Jaak en Marina lachten har- 
telijk. In de aanpalende cou- 
pé, nummer 2, gaf Sophie, 
nog steeds erg opgewon- 
den, leverpastei aan de ka- 
narie. De detective deelde 
coupé drie met kamerheer 
Tiffon Palamos. De Ras had 
nummer 4 en dan volgden er 


nog vier wagens die als sa- 
lon waren ongericht. Er wa- 
ren gewapende politieagenten 
op de trein gestapt en twee 
ervan hielden de wacht vóór 
de deur van het comparti- 
ment van de Ras. 

De speciale wagen bevond 
zich in het midden van de 
trein. Daar achter, de restau- 
ratiewagen en vier wagens. Er 
vóór, vijf wagens en een ten- 
der. Er waren in het geheel. 
twee en vijftig reizigers waar- 
onder twee parlementsleden 
en hun familie, een Italiaans 
markies, een beroemd Noord- 
afrikaans bokser, -een Lon- 
dens bankier en zijn vrouw, 
een jonge, elegante dame uit 
Brussel en die zonderlinge 
tuinbouw-architect, Laitance... 

Toen de trein vertrok, riep 
de Ras iedereen aan de raam- 
pjes : 

— Let eens op de signalen, 
vroeg hij, en maak er me een 
kort verslag over. Ik zou die 
inlichtingen willen gebruiken 
voor mijn kleine electrische 
spoorweg... 

Momosse, Colerette, 
met het kostbare valies 
in de hand, Jaak, Mari- 
na, de oude huishoud- 
ster en zelfs Colonel 
waren van hun plaats 
opgestaan om te kijken. 
Toen de trein een eind 
buiten het station was 
en op volle snelheid be- 
gon te stomen keerden 
ze terug. Ze vonden al- 
len op hun plaats een 
doosje voorzien van een 
knop. Ze drukten op 
die knop en er sprong 
een duiveltje uit. Ieder- 
een gilde van verras- 
sing tot grote tevreden- 
heid van de Ras want 
hij had deze poets be- 
dacht om zijn gezel- 
schap te verstrooien. 
Sophie had er kippen- 
vel van heel de reis 
lang... 

De zware locomotief 
verslond kilometer na kilome- 
ter en de avond viel. De de- 
tective verzocht het gezel- 
schap te gaan slapen. Twee 
politieagenten moesten natuur- 
lijk bij de deur op wacht 
blijven staan. De lichten wer- 
den gedoofd en weldra hoorde 
men niets meer dan het rhyth- 
me van de razende trein en 
de stoomfluit die nu en dan 
de duisternis met haar scherp, 
snijdend gehuil doorboorde... 


Toen sloop een schaduw 
абог de gangen, een schaduw 
met een masker voor het ge- 
zicht: 


Volgende week 


COLERETTE LIET ER GEEN 
GRAS OVER GROEIEN... 





‚ De dmeragden vande 


TEKST EN TEKENINGEN door JACQUES LAUDY Ц 


Na de « Soldaten van Napoleon» komt hier een nieuw verhaal dat zich afspeelt in Mexico met als 
grote helden : Hassan en Kaddoer ! 




























Om hen te verstrooien richt Zobeide "t Smaakt Kaddoer niet Zoals vroeger! 


HASSAN ЕМ KAD het ene feest na het andere їп... 


DOER BELEEFDEN 


е И Geroosterde nachtegalentongen! 
Waarom ben je zo weemoedig ? $ 5 © 


"| Й Wat ? о ja, goed. = 


( 
TOVERKRACHT, 
IN HUN EIGEN 
EEUW TERUG- 

GEPLAATST. НИМ 

OUDE KALMTE EN 
GEMOEDRUST 18 
ECHTER VER- 


INNEREN, HEBBEN 
ZE HET GEVOEL 
EENS GROTE 
AVONTUREN EN 
GEBEURTENISSEN 
TE HEBBEN MEE- 
GEMAAKT... 





Een duizendste maal staan 

ze voor de geheimzinnige 

spiegel, als 'n dienaar zegt : Goed, heer Germain. Hij geeft zich uit voor een reizend 
filosoof, om aan zijn brood te Котеп... 


за EPE De man die binnenkomt is niemand minder 
UCE Щ оа. е] dan doctor Tromboni, alias graaf de Saint- 


Heer, Boezraël, de wijze, 
die al de koningen ter we- 
reld bezoekt, vraagt ont- 
vangen te worden... 













О Wijze Boezraël, ik groet и! У j hebben elkaar reeds in de Hal ha! һа! һа! ha! һа! hit 
eg me waarom uw komst ons oekomst ontmoet, meer dan 

zo zenuwachtig duizend jaar verder, en ik heb Ha! ha! ha! ha! ha! hat hu! 
ү 3 u dikwijls geholpen ! Ha! ha! һа! ha! һа! ha! im! 


Hij blijft pal staan... 


Hassan en 
Kaddoer ! 


Dat zal ik uit- 


Ik weet wel dat jullie daarove: 
niets meer weten, maar ik kan be 
wijzen : 





еей u те de toelating u terug 
in die tijd te zetten ? 


Ik twijfel aan uw woord, 
Boezraël, maar je mag het 
beproeven ! | 


We zullen ons 
amuseren ! 

1 

| 


Hassan еп Kaddoer hurken voor de spiegel en Boezraël prevelt geheim- 
zinnige woorden voor een gouden schotel waarop een poeder ligt... Een 
zonderlinge, groene rook begint er uit op te stijgen... 








ven post van Porranguna gedragen worden, Je gaat te 

voet over de bergen. Dat God je geleidde !» dit waren de 
4 woorden van graaf van Heremios toen hij Alfonso Ramen- 
teguy als koerier uitstuurde. Sedert zes maànden maakte Alfonso 
deel uit van het koninklijk leger dat op de hoogvlakte van Na- 
varra de zaak van don Carlos (1) verdedigde. Totnogtoe had 
Alfonso op schildwacht mogen staan, konvooien begeleiden en 
kaart spelen op de trommels. Dat was niet naar zijn zin geweest, 
en steeds weer had hij gevaarlijke opdrachten gevraagd. Men had 
hem telkens afgescheept met een «Je bent nog veel te jong ! ». 
Alfonso was vijftien jaar geworden en hij wist dat een school- 
vriend sergeant benoemd was en een medaille gekregen had omdat 
hij zich in de streek van Aragon onderscheiden had. Eindelijk 
kreeg Alfonso dan een plaatsje in het estafettencorps onder bevel 
van Heremios en zo was het, dat hij op een avond een belang- 
rijke opdracht bekwam. 

Met gloeiende wangen had Alfonso de omslag, waarop de wa- 
pens van de koning prijkten, in ontvangst genomen en had ze 
zorgvuldig in de binnenzak van zijn overjas gestoken. Met zijn 
mutsje schuin op het hoofd en het geweer over de schouder ging 
hij op weg. De zon ging onder in een oneindige sneeuwvlakte. 
Alfonso kende dit land; hij was er reeds dikwijls op jacht ge- 
weest. Zonder moeite vond hij de weg die recht naar de Jarriales 
berg liep. Toen de maan aan de hemel hing, was hij reeds voorbij 
de bergkruin en daalde langs de noordelijke helling. De post, die 
hij’ bereiken moest, lag aan de weg naar Alava еп, volgens de 
inlichtingen die men hem in het kamp verstrekt had, zou hij 
vijandelijke voorposten ontmoeten op de top van de Oliviera en 
de top van de Beer. Het is daarom dat Alfonso van tijd tot tijd 
stilstond en ingespannen luisterde naar ieder gerucht. Alhoewel 
de maan scheen, kon men niet ver zien en om de zware berg- 
massieven hingen zwarte schaduwen. Plotseling hoorde de Carlist 
iets bewegen. 

— Het zal een vos zijn, 
dacht hij. 

De wolken in het Noord- 
Westen waren nog dikker en 
grauwer geworden. 

— Over een half uur is 
het helledonker. Hoe zal ik 
dan verder geraken over 
deze smalle, hobbelige weg ? 


De boodschap moet te alien prijze naar de vooruitgescho- 












* 


Hij-dacht er nog over na, toen een geweerschot hem deed 
opschrikken en nauwelijks was hij op zij gesprongen, of daar 
klonk een tweede schot. Alfonso had nu duidelijk gezien uit 
welke richting de kogel kwam en hij schoot op zijn beurt. Nu 
floten de kogels over en weer door de nacht. Het was een hard- 
nekkig geweervuur alhoewel het duidelijk was, dat hier slechts 
twee vijanden tegenover elkaar stonden. Het invallen van de 
totale duisternis maakte een einde aan deze zonderlinge strijd. 
Het was nu minder koud, doch de wind had in hevigheid toe- 
genomen. Alfonso keek nog eens naar de dubbele haak, die zich 
vaag tegen de horizon aftekende : dat was de kruin van de 


Beer die hij bereiken moest. Hij liet zich in de sneeuw 
glijden terwijl hij dit punt steeds іп het oog hield. 
Zijn vijand roerde niet meer. Het echte gevaar kwam 


trouwens niet meer uit die hoek. De sneeuw viel met hele 
pakken uit de grauwe lucht en Alfonso zag zich gedwongen 
een schuiloord te zoeken. Niet ver vandaan vond hij een kleine 
grot. Daar was hij beschut tegen de woeste storm. De donder 
ratelde over de bergen en weerklonk lang in de diepe kloven. 

Alfonso kende die stormen die soms acht en veertig uur konden 
aanhouden, Nog steeds viel de sneeuw en een groot pak lag 
juist voor de opening van de grot. Een bruuske windstoot joeg 


. 


heel de vracht naar binnen, zodat Alfonso vlug achteruit moest 
springen. Hij begreep dat hij elders zijn heil moest zoeken, 
wilde hij niet ingesneeuwd worden. Hij baande zich een weg 
doorheen de sneeuw en voelde plotseling een leegte... Hij taste 
met de hand, maar vond nergens steun. Dan probeerde hij het 
met zijn geweer... neen, nog niets. Het moest dus wel een diepe 
holte zijn. Voet voor voet waagde hij er zich in en ja, het was 
een veilige spelonk waar de wind geen toegang kreeg en het 
warm was. Alfonso sloot de ogen en er verliepen uren... 

De storm bedaarde niet. Integendeel. De donder ratelde, de 
bliksem verlichtte het woeste landschap onheilspellend. De sneeuw 
striemde tegen de rotsen. 

— Als die storm lang aanhoudt, zal ik mijn opdracht niet 
kunnen uitvoeren, dacht Alfonso en hij sloot de ogen. 


* 


Het eerste vale morgenlicht wekte hem. Hij rekte zijn stram- 
geworden ledematen en keek naar buiten. De wind raasde door- 
heen de bergen en het sneeuwde nog steeds. Daar het warmer 
geworden was, smolt hij zienderogen en het water liep de grot 
binnen. Weldra stond Alfonso tot aan de enkels in het water. 
Hij hees zich in een soort natuurlijk venster, boven in de 
grot. Hij maakte hierbij een verkeerde beweging en zijn geweer 
gleed naar beneden. Een tijd lang bleef Alfonso zitten en zag 
hoe onder hem het water steeg. Het sneeuwde niet meer, maar 
het regende, en lang zou het niet duren vooraleer alles in een 
onbegaanbare modderpoel zou herschapen zijn. 

Op het ogenblik dat Alfonso zijn laarzen uittrok om er het 
water te laten uitlopen, hoorde hij achter zijn rug een verdacht 
geritsel. Hij schoof de kleverige planten, waartegen hij leunde 
uiteen en zag op dezelfde hoogte eenzelfde schuilplaats als 
waarin hij zich verborgen had. Hij keek. aandachtiger toe en 
zag, tot zijn grote verwondering, een ander gezicht. Het was 
Alfonso te moede of hij staarde in een spiegel... 

Indien de jongens hun armen uitstaken, zouden ze elkaar 
kunnen raken. Beiden zagen dat de andere een vijandelijk uniform 
droeg. Hun ogen schoten bliksems. Vuurwapens hadden ze niet 
meer en het was duidelijk dat ze alle twee tegen dezelfde 
overstroming kampten. De Carlist trok de kleine dolk, die aan 
zijn gordel bengelde, en de Christino greep een zware steen. 
Zo bleven ze staan, zwijgend en zonder elkaar uit het oog te 
verliezen, lijk wilde dieren vlak voor de aanval. 

De tragische stilte werd verbroken door het bruisen van het 
water in de grot. Alfonso voelde dat het water onder zijn voeten 
stond en bromde 

— Voor de drommel, de afsluiting voor de ingang is doorge- 
broken ! 

— Zag er nochtans sterk uit, antwoordde een stem, een zelfde 
stem. Я 

— De dooi is ingetreden, zei Alfonso. 

— Ziet ег lief uit! Men vertelde dat vorige Lente de hoogvlakte 
in een groot meer herschapen was en de verdronken. gemzen in 
de Ebro dreven. 

De jongens praatten zonder elkaar aan de kijken tot een tweede 
watergolf de grot binnenspoelde. Ze moesten beiden een trap 
hoger springen en stonden nu zijde aan zijde. De ene liet zijn 
steen vallen, de andere stak zijn dolk in de schede... 

— Ik geloof, zei de Christino, dat we er beter aan deden wa- 
penstilstand te sluiten tot de sneeuw gesmolten is. 

Ze keken elkaar eindelijk aan. Alfonso antwoordde niet, maar 
hij dacht : Het is verboden relaties aan te knopen met de sol- 
daten van koningin Christina, maar in zulke omstandigheden 
kan men toch niet vechten ? En die jongen ziet er sympathiek uit. 

— Ik heet Andres Puertellano, en ik werd geboren te Palos 
bij Huelva, zei de Christino. Ik ben zestien jaar en twee maan- 
den en in Maart werd ik naar het front van Navarra gestuurd. 
Alhcewel Alfonso innerlijk nog tegenstribbelde, zei hij toch ook 
hoe hij heette en dat hij tien maanden jonger was, maar acht 
maanden langer aan het front stond ! 

— Wel, Alfonso, we konden elkaar helpen om hieruit te ge- 
raken ! - 

— Wie bewijst me, dat je me niet їп een valstrik wilt lokken ? 

Andres werd rood van woede en riep : Beledig geen hidalgo, 
zoon van een hidalgo (3)! 

Ze stonden op het punt handgemeen te worden, maar het lawaai 
van de overstroming bracht hen tot betere gevoelens. 

— Indien we eens probeerden de afsluiting te herstellen ? 
vroeg Alfonso schuchter. 

— Verstandig idee, antwoordde Andres. 

xX ` 

Ze waren het spoedig eens over de wijze waarop ze het zouden 
doen en de twee toevallige lotgenoten lieten zich langs de rui- 
sende watervallen neerglijden tot. voor de opening van de grot. 
Hier reikte het water bijna tot aan hun schouders. 

— Hou je stevig vast aan de rotspunten en laat je niet mee- 
sleuren door de stroom, riep Andres. 4 

— Wees maar gerust. Ik ben geen kind meer, lachtte Alfonso. 

Ze klappertandden en voelden de koude door merg en been 
dringen. Opgeven zouden ze niet, want het kwam er nu op aan 
de andere te tonen dat men een volwaardig soldaat was. Voor- 
zichtig tastten ze over de grond en sleepten rotsblokken tot voor 
de ingang. Het duurde niet lang, of ze stonden op het droge, 
doch van wegkomen was geen sprake meer. De gesmolten sneeuw 
en de regen stroomden in snelle vaart naar beneden en het 
zou voor ieder mens onmogelijk zijn levend beneden te geraken. 






PRALINES, © BISCUITS VAN VICTORIA 
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I 2 
— De bergpaden zijn onbruikbaar. We moeten hier blijven, = 
zei Andres. KUIFJE § = 
— Dan ga ik een stukje eten, antwoordde Alfonso gelaten. 5 
En uit een kleine sabeltas haalde hij brood en worst te voor- 
schijn. Men kon niet zeggen, dat het erg droog was, maar de ® 
honger is de beste kok. De Christino toverde een wijnfles te 
voorschijn. Ze stonden daar met hun rantsoen in de hand en O DINGEN DIE MEN STEEDS WEER VERGEET! 2 
besloten alles te delen. 2 — Wanneer je ons schrijft in verband met een ont- = 
De soldaat van don Carlos dronk uit de fles van de volgeling 2 vangen geschenk, vergeet dan niet ons referentie- с 
van de koningin Christina, en deze laatste at het brood van RE nummer te vermelden ! = 
don Carlos. Bij het verdelen raakten ze elkaars handen еп һеї- е — Schrijf је паат en VOLLEDIG adres іп DRUK- 2 
zelfde warme gevoel doorstroomde hen. — Retna de premielijst aandachtig alvorens je Бы 
De siesta (4) is ieder Spanjaard heilig, en daar ze zich alleen ا‎ bons: te zenden. Het: heeft geen zin- geschenken je = 
uitstrekken konden ор de plek waar ze elkaar voor het eerst E vragen die niet op deze lijst voorkomen ! Бә 
gezien hadden, keerden ze er terug. Vijf minuten later sliepen Ыы — Ook in dit nummer van ons blad staat een bon. у 
те : de Carlist met het hoofd tegen de rug van де Christino; 5 Voeg hem bij je collectie ! 
de Christino met zijn voeten op de knieën van de Carlist... = — Het album « De Koninklijke Prins» met het ver- ө 
* Д eien ie сы а PE albun 
Toen ze ontwaakten was het reeds avond. Het regende niet 5 кап АЕ 50 кы суеш еа menten = 
meer. Alleen de wind zoefde nog steeds krachtig. Andres ging 2 geïllustreerd worden. Е 
een kijkje nemen іп de grot. z 2 
— Goed nieuws! Het water is veel kalmer geworden, over 5 ONZE BRIEVENBUS > 
een uur of drie kunnen we naar de kruin toe klimmen. = Wie zijn pakje herkent, stuurt ons dadelijk zijn + 8 
— Klimmen ?: Je bent dus voorbij... т volledig adres evenals het referentienummer: Z 
— Natuurlijk. Ik heb je reeds van Jarriales zien klimmen. SN z 4631, X te e 50 punten. - Nr F. 3071, т 
Је liep ver buiten’ het bereik van mijn geweer, maar even later, $) Sen Einen (Мут ТЕКС) Т Neerse kan Ant д 
tussen de muren... werpen, 50 punten. - Nr 4777, X van Buggenhout, Z 
De Carlist antwoordde lachend 150 punten. - Nr 5105, X van Loenhout, 50 punten. # 
— Dus was jij het die zo hardnekkig vuurde ? Nr 5172, X van Tessenderlo, 50 punten. - Nr 2876, 
— Excuseer... ik wist niet dat... van Boven-Aalst, 50 punten. = 
— Wat wist je niet? Dat wij hier іп de grot kennis zouden 5 
maken ? Je draagt een bruin uniform en ik een geel! Stel А 
је voor dat we elkaar ontmoeten іп een echte slag... © 
— Spreek me daarover niet! Het is al te gek! <s 
Dan stapten ze zwijgend naast elkaar. Alfonso gleed uit en z 
het water zou hem meegesleurd hebben, indien Andres hem niet > 
bijtijds had kunnen grijpen. Toen ze over de tweede waterval z 
moesten, bleef Andres in het slijk steken en ware Alfonso er 2 
>» 






niet geweest, nooit zou hij er uit zijn geraakt. Toen de nacht 
hen langs alle zijden omringde, hadden ze gelukkig de vaste 
grond bereikt. Intussen hadden ze elkaar over hun kinderjaren 
verteld en passages 
uit «Don Quichot- 
te» en uit « Calde- 
rohs Ode aan de 
Natuur » gedecla- 
meerd. 

Als we geen vij- 
anden waren, dacht 


ROOMLIS FRIMA VAN MATEERNE 





NVA NAHV ALI 













de Bask, zou ik = 
voorstellen eeuwige el 
vriendschap te slui- z 
ten. - — Neen, Leentje, niets voor jou! Het zijn 
Я У , 1 ge- E” 
— De sympa- Р schenken die onze rakker kree; Ы * =l 
thiekste jongen die = bons ! Do EN ш NER = 
ik ooit ontmoet = = 
heb, dacht de An- E ; = 
dalusiër, hoe jam- E De chocolade, koekjes en е е С 
mer dat we niet tot “ pralines 5 
hetzelfde kamp be- $o $ А з 
horen: p z De confituren, het fruit, 
к 5 de diepgekoelde groenten е 
Тоеп ze de kruin . en fruit FRIMA van K (0 Ф 
voorbij waren еп = D = 
daalden, bleven ze $n Re З 5 
ег scheiden 2 TNA ren e Р { - 
zen Ер margarine en = 
we, zei Andres, bei- R A EN 2 
den hebben we een  / = 
opdracht... Ik heb De beschuiten z 
je niet gevraagd IS 2 
wat Ee ne = LIJST VAN DE PREMIEN > 
ва de ine A 1; уш reeksen van 40 plaatjes « Reinaert de 
Оз, Er БУМ 
niet gezegd hebben! 2 2. Анаев KUIFJE met de reproducties X е 
— Spreekt vanzelf. We moeten trouw blijven аап de zaak ك‎ in kleuren van de voornaamste figuren van ^ 
waarvoor we strijden, maar wij kunnen toch geen vijanden meer = Hergé, boekje A, 15 figuren … ... … .. 50 = 
zijn! Indien је wilt, gaat ieder zijnsweegs zonder от te kijken. Ijs 3. Afdrukplaatjes KUIFJE, idem, boekje B, © 
En als de oorlog gedaan 1з... z 22 figuren Eee SAS AAN TN ЖА 60 Q 
— Ja wat dan? Er moet eens een eind aan Котеп! Z $ т раа а NESR ONN, 70 = 
E STG o жшк хы. „МЫ 
— Dat beloof ik je, zei de Carlist. ө 6. Zes reeksen van 10 foto’s « PRINS BOUDE- 1 
En de ogen уап de Christino werden vochtig toen hij zei ^ Я WIJN eet een enn enne et en en 80 
— Goddank, dat mijn kogels je niet raakten !… A T. Мор нны wimpel voor fiets of auto- ө 
Ze omhelsden elkaar en daald i z ц puren EE E e AEEA ATA 
aalden ieder aan zijn kant de berg af. = 8. Portefeuille KUIFJE (in cuiroléine) met als 
(1) Het verhaal speelt zich af tijdens de Carlistenoorlog (1834-1840). Е 9. KUIFJE S еа Tr ЗЬ Веч 
In 1833 was Isabella ор de troon gekomen en regeerde gedurende vijf Z 10. KUIFJE's puzzle (groot model) in hout, ge- 
en dertig jaar, ondanks de tegenstand van don Carlos. 2 tekend door Hergé ... ... … nn een 
(2) Soldaat van koningin Isabella, tijdens het regentschap van haar WS 11. Blokjesspel KUIFJE 
moeder Maria-Christina, weduwe van koning Ferdinand VII. 
(3) Een hidalgo is een Spaans edelman. 
(4) Middaguurtje. Ф rrIISOL NAHVMOHAJd Ф VIHOLOIA SAN 


Rabakol en Luigi werden door Genuese spionnen in een valstrik ge- 
lokt. Lambik overwint de vijand, doch komt in 'п bak cement terecht. 


Het verhard cement lost niet a БАТ Ik laat me bij de Doge aanmelden. Е veraf lis 
en Lambik moet zijn vrienden EN Od || Je kunt hier wat rusten ende B baenkinherd 
al hinkend naar het paleis É kinderen mogen in Aet paleis pp r m 


van de Doge volgen _ eens rondwandelen... | die bak van je 


been te kappen! 















B Schret op, kerel !Alle donde- 
B rende donders, hak er eens 
wat vlugger op lor! Hak als de 


duivel! Vlugger! Vlugger ! 
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TT 












Voor Signor Wel, Ат... kalmpjes 
1 Lambik, vanwe- dan he;ouwe jongen, 


i ; A f doe hetmaarapje фе - | gî 
йе rb | makliheb aldetijd 1 б 










Te EE | TA 7 ERE z 
lnmiddels га de Capi- W BD Хх Хо > Ге З n А ааа Capi- 
fano aan de Doge hoe de Ge- а Х Х| EEN emeente ano, Genua із naijverig 
nuezen getracht hebben XN К CREE opdebloei vanonze 

КЫЛ DOO republieken vreeston- 







[| zijn komst te beletten... 1 
тае s 5] _| Il zestijgende machtop zee 
- = у 1. Maar Genua ту een niet 


te onderschatten vijand 





En hetis daarom dat ik je met ... tevens een dapper vertrouwensman tezendenomeen ge - \| @ De Genuezen zijn inderdaad 
een zware opdrachtzal belas - e zou 
| fen... ln 1271 vertrokonze land- be~ 
| genoot Marco Polo naar het0os- 
ten.lk ontving een schrijven van 
|| hem waarin hij meedeelt,dat hij е 
|! inde onbekende gebieden van 
| de Grote Koeblai -Khan,heerrer 
over vijf Tartaarse rijken,is door- 


heim wapen af te halen, dat ons in iedere strijd de ze niet te onderschatten! Ver — 
bezorgen. Jk bewaar het reisplan hier in deze go borgen op de zolder, luistert 
! еен spion elk woord а]... 


й 


waakte koffer. Wachters, laat ons alleen 








gedrongen. Hij vroeg те... 


АШ и! 
jj 





Teksten en tekeningen 
Кот nader! Wat doen jullie hier? Й, | Zachtjes san ‘Dat wij hierontichepenom | lf Kor е dat niet dade 
Wie zijn jullie ? iet gezien fe worden, is toch duidelijk.. | 97° Het rap menen 





We hebben een appeltje te schillen è 
met sommige bewoners van heteiland !|| mmm 
De zaak ís natuurlijk riskant, таат... Een tweede schilwacht,even ruig 
7 z alt zijn maat, komt te voorschijn. 
Г Hoeveel man | 
Hoevgel man | 


7 
| 


Hier twee en vijf in het totaa l. Ik wil jullie in vertrouwe |, Breng ze indie kloof,we zullen ze met stenen dek - | 
nemen, fullie zien er eerlijk uit. Maar, daarover spreken we ken Jullie hebben geluk gehad dat er geen en- | 
later wel. We moeten eerst die schuit verber, / kele patrouille Tets gemerkt kesh 


Ы 


Ik һа dade Ж = с 
аа ованд Zeer juist! Jullie zijn zo 
solgaten vande ward pin Fheneciërs als ik een 


te Man zijn en thans 
de strijd) et hen heh) vogel ben! Hahahaha! 
en а à Ре 





Ze гіаррепагп wal ende kapitein 
en Vitella gaan de monumentale | langrij 
trappen van een palers ор... = Же 
З SS ©, Y ХААА А з ЖЕ х - Domoren | 
TRI 7 A E Nietnutten і 


Een hoge oom... Een zeer 5е- | Goead.lk heb de indruk dat er 
ik persan: e,geloof me ! | storm ор komst js ! 


Waarop wacht jef Deze Т0 ` 


om toe fe shan? kwaadschiks ! 


22 


|| ten zeerste vervastdaordeterugkeer узн ым 
p ij wenst u dadelijk tezien ! 


агл 


к 
== 
Е 
за 


Kapitein, onze Opperste Heee en Gebieder 


(Wordt voortgezet.) 














1. — Wie van Ingooigem komt, 
treft op enkele honderden meter 
buiten de kom van het dorp een 
klein bosje aan: Achter die bomen, 
die er veertig jaar geleden door 
Streuvels zelf geplant werden, ligt 
het Lijsternest verscholen. 


2. — Wanneer je dan door de 
struiken dringt en je aan deze 
deur aanbelt, dan krijg je steeds 


te horen « Streuvels is niet 
thuis !... » En rond bepaalde 
« Streuvelsperioden », zoals we er 
nu weer een beleven, ter 


gelegenheid van z’n tachtigste ver- 

jaardag, trekt de schrijver van 

«De Vlaschaard» er inderdaad 
van onder. 


3. — Op het land rond het Lijster- 
nest, ploegde boer Delfien іп een 
heerlijke herfstzon. Ik sprak hem 
aan en vroeg hem of hij Streuvels 
kende en niet wist of hij wel thuis 
was... « Ik ken hem al sinds vijf- 
tig jaar, zei Delfien, en hij is nog 
altijd dezelfde. Hij houdt niet van 
bezoek. Het kan best zijn dat hij 
hier straks, za rond de zessen, 
met zijn hond en zijn wandelstok 
voorbij komt om zijn dagelijkse 
wandeling te doen. Soms zal hij 
hier een hele tijd met mij staan 
praten en op andere dagen stapt 
hij voorbij met een korte « goen- 
avond », zonder zelfs op te kijken. 
En dan zie ik hem ginder over de 
veldwegel verdwijnen. Hij kan nog 
stappen als een kerel van in de 
twintig ! Ik wou dat ik dat ook 
zal kunnen als ik er tachtig 
zal zijn... Maar ik vrees er voor. 
Hij heeft in zijn leven niet veel 
moeten werken.» (Daarmee be- 
doelde Delfien natuurlijk : geen 
zwaar boerenwerk.) 


4. — Ik kon niet weggaan zonder 
eerst de twee flinke « peerden » 
van boer Delfien nog eens te foto- 
graferen, want zij zijn van dat 
stoere ras dat Streuvels in zijn 
werken zo prachtig heeft beschre- 
ven. En waarschijnlijk heeft hij 
wel eens aan deze beesten, die hij 
dagelijks zag, gedacht, wanneer 
‚hij voor zijn tafel zat en het 
wroeten van deze labeurpeerden 
wou beschrijven. 








DE WERELD VAN 
STIJN STREUVELS 


\\ ГЕВ men enkele boe- 
ken van een groot schrij- 
ver gelezen heeft, dan is 
men nieuwsgierig de om- 
geving te leren kennen waarin die 
ontstaan zijn, omdat die het werk 
van de auteur steeds in zeker mate 
bepalen, iets wat met Streuvels 
meer dan met welke andere schrij- 
ver ook, het geval geweest is, Men 
mag daarom het land van Heule, 
Avelgem, Ingooigem de illustratie 
noemen уап ’s meesters œuvre еп іп 
een standaarduitgave van zijn ver- 
zameld werk zouden enkele mooie 
ophamen van dat landschap gerust mogen opgenomen wor- 
den als hors-texte. 
Deze gedachte kwam in mij op toen ik onlangs door In- 
gooigem reed, waar Streuvels nog steeds op zijn Lijsternest 
woont. Ik heb er enkele foto’s gemaakt die duidelijker spre- 


‚ken tot al wie reeds een boek van Streuvels gelezen heeft, dan 


de beste commentaar. Wanneer je ooit in de omgeving van het 
Lijsternest mocht vertoeven, dan raad ik je aan niet te 
gaan aanbellen om met de schrijver kennis te maken, want 
daar is hij niet op gesteld. Vooral aan Hollandse reporters 
heeft hij een hekel. Toen er onlangs een direkteur van een 
middelbare school met zijn leerlingen het Lijsternest wou 
bezoeken, kreeg hij het bitse antwoord: « Mijn huis is 
geen duivekot ! » 

Streuvels heeft ook de gewoonte de huldigingen die te 
zijner ere op touw gezet worden niet bij te wonen : « Ik ben 
geen prijsbeeste !» zegt hij in zijn West-Vlaams. Lodewijk 
van Deyssel was zo eens kort na het verschijnen van Len- 
televen speciaal naar Avelgem getreind om met de auteur 
kennis te maken. Hij vroeg aan de voorbijgangers waar 
Stijn Streuvels woonde, maar niemand kon hem inlichten, 
want toen wist men їп het dorp nog niet dat bakker 
Lateur boeken schreef onder die pseudoniem. Het schoonst 
van al was dat van Deyssel aan bakker Lateur zelf; die 
in de deur van zijn winkel stond, vroeg of hij Stijn Streu- 
vels niet kende. Hij kreeg toen te horen dat hij die niet 
kende en niemand in Avelgem zou kunnen zeggen waar die 
man mocht wonen! En de goede van Deyssel mocht onver- 
richterzake naar Holland terug... 2 

Wie natuurlijk ook op het Brussels stadhuis niet te zien 
was, toen hij daar vóór een paar weken gevierd werd door 
het eerste Congres der Nederlandse Letteren dat te Brussel 
doorging, was Stijn Streuvels! 


JOHAN. 


AAN STIJN STREUVELS 


О Zomerland іп ’t dal van Leie en Mandel 

t land van Stille Avonden en Open Lucht 
En Langs de Wegen waar ’k bewondrend wandel, 
t Uitzicht der dingen schijnt met goud verlucht 
als t Zonnetij stroomt over ’t verst gehucht, 

de Dagen richt en aller mensen wandel. 

Langs beemd en Vlaschaard nauw een windje zucht 
te koelen ’t veld vol lust en Minnehandel. 


Als ’t goud van de Oogst vlamt onder ’t eeuwge azuur 
de Werkman zwoegt in atmosfeer van vuur 
tot + Najaar komt, vervullend, rijk, zijn wensen. 


En steeds, — dat Lenteleven tempre strenge plicht 
of enge Dorpslucht kwel zijn stoere mensen 
straalt Vlaanderen puur in °t Glorierijke Licht. 


URBAIN VAN DE VOORDE. 
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WIE KAN ER VUUR MAKEN ? 


z'n doosje lucifers moet zoeken. 





DE SAXOFOON 
DOLF SAX, een Waal, was de zoon van 


DE VADER VAN 


een muziekinstrumentenbouwer die te 
Brussel heel bekend was. Adolf Sax bouwde 
in 1848 het instrument dat later naar hem 
genoemd werd. Eigenlijk bouwde hij zeven 
saxofoons, doch hiervan worden thans nog 
slechts de alt-tenor en bassaxofoon ge- 
bruikt. Adolf Sax bouwde ook de Saxhoorn, 
een geperfectionneerde vorm van bugel, 
bouwde de tuba’s en de bombardons. Stel je 
een fanfare voor zonder deze kopers! Onge- 
twijfeld heeft Sax niet kunnen vermoeden 
wat al gekke, kwakende, krijsende geluiden 
de jazzmaniakken uit zijn mooie saxofoons 
halen... - 


HET GROOTSTE VLIEGDEKSCHIP TER 
WERELD 


OOR het einde van dit jaar zal de Britse 
Vloot beschikken over het grootste vlieg- 
dekschip ter wereld. Zonder de bewapening 
heeft dit schip niet minder dan 14.137.000 pond 
sterling gekost. Het zal 100 vliegtuigen kun- 
nen vervoeren en een bemanning van 2750 of- 
ficieren en matrozen aan boord hebben. Dit 
vliegdekschip werd «Eagle» gedoopt. 


Uruguay werden internationaal erkend. 
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WINDSTREKEN 





MEE zou veronderstellen dat er thans geen vuurboorders meer zijn 
en iedereen over lucifers of een briquet beschikt. Een Europeaan 
„vond echter in Afrika, op twee dagreizen van de grote autosnelweg, een 
grote, kloek gespierde neger die met zijn lans een python had buit- 
gemaakt. Hij wilde de slang braden, doch had geen vuur bij de hand. 
Hij nam zijn mes en sneed twee stokjes af. Een van die stokjes drukte 
hij tegen de grond door er krachtig zijn voet op te zetten. Het andere 
stokje nam hij tussen beide handen, spitste het in een klein kuiltje van 
het eerste stokje en begon het daarna vliegensvlug-tussen de handen te 
draaien. Nog geen minnut later steeg er uit het stokje ор de gromd een 
weinig rook op. Amper had de neger die rook gezien, of hij schoof op 
dit stokje een weinig sprokdroog materiaal, dat op zijn beurt begon te 
roken. Vervolgens nam de neger het gloeiend hoopje droog materiaal in 
de holte van zijn hand en begon er voorzichtig op te blazen. In een 
minimum van tijd ontstond aldus in zijn hand een klein vuurtje. Met 
dit vuurtje stak hij vuur aan een lange stok en de neger had vuur 
genoeg om zijn slangenbrokje te braden. Alles bij elkaar had hij daar- 
voor niet meer tijd nodig dan een Europeaan, die even in zijn zak naar 





. HOEVEEL SCOUTS ZIJN ER IN DE WERELD ? 

Keen voor de Jamboree te Bad Ischl, werd te Salzburg de dertiende internationale padvin- 
ders conferentie gehouden. Na afloop van deze conferentie werd meegedeeld, dat er thans 

over heel de wereld 5.160.147 padvinders zijn en dat er in twee jaar tijd 850.000 leden bijge- 

komen zijn. De Padvindersorganisaties van Bolivia, Duitsland, Japan, Panama, Turkije en 
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. UIT DE VIER , 


DE FRANSEN ETEN 
WEINIG EN WORDEN 
HET OUDST ! 

E Fransen eten thans 

minder dan voor de 
oorlog. Thans verbruikt 
een Fransman 15 kg. sui- 
ker tegenover 24 kg. vóór 
de oorlog. De gemiddelde 
leeftijd van de Fransman 
zou thans zeventig jaar be- 
dragen. 


DE VLIEGENDE AUTO 
р? « Airphibian» werd uitgevonden door Robert 

E. Fulton (een afstammeling van de uitvinder 
van de stoomboot) en wordt gebouwd te Danbury 
(Connecticut). Het is ееп klein vliegtuig dat ge- 
makkelijk kan gedemonteerd en als auto gebruikt 
worden. Het achterste gedeelte van het chassis, de 
vleugels en de schroef met drie bladen kunnen vlug 
verwijderd worden. De hut, die drie meter lang is, 
gelijkt dan op een gesloten auto. De meeste onder- 
delen van de stuurinrichting worden zowel in de 
lucht als op de grond gebruikt. Het vliegtuig heeft 
en vleugelspanwijdte van tien meter, het is vijf me- 
ter lang en aan de staart twee meter hoog. Het 
bruto gewicht is 945 kg. en de motor (175 p.k.) 
kan een snelheid van 192 km. per uur ontwikkelen, 
op de grond heeft de auto een maximum snelheid 
van 80 km. per uur. 





LA LEGION D’HONNEUR 
Da 15 Juli 1804 onderscheidde Napoleon in de 

Dôme des Invalides 4.000 personen met een 
van de kruisen van La Légion d'honneur, ееп orde 
die kort te voren gesticht was. Zowel militaire als 
schilders, componisten en geleeren werden met deze 
orde vereerd. Napoleon wilde niet dat er meer 
dan 6.000 Fransen deze onderscheiding zouden krij- 
gen, doch in 1807 waren er reeds 16.395 Fransen 
die met een rood lintje іп hun knoopsgat liepen 
en thans zijn er meer dan twee honderd duizend. 


VOETBAL IN ENGELAND 
MIE sportlui denken dat de Engelse voetbal- 

clubs heel rijk zijn. Dit is sterk overdreven. 
Het maximum loon van de Engelse beroepsvoet- 
ballers bedraagt gedurende het speelseizoen £ 12 
per week, plus een beloning van £ 2 als de club 
wint en £ 1 wanneer ze verliest. De kleinere clubs 
betalen £ 6 tot £ 8 per week. De directeur heeft 
£ 750 tot £ 2.000 per jaar. De rijkste Engelse club 
is Tottenham Hotspur. Elke week wonen vijftig dui- 
zend mensen de wedstrijden van deze club bij. De 
meeste clubs spelen met dertig spelers, Arsenal 
heeft er zestig. 
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Afscheid nemen 
rs triestig... 
ik zal je zo 

Da, missen! 


Ik verlaat je ook niet graag en ik 
beloof je ieder jaar,op dezelfde da 
weerte keren ont Уе volk de heerlijke 


Ц producten van 


CTORIA te brengen. 


Die dag їз onze W 
nationale feestdag! } 


GrenadierVICTORIA slapt in z'n vliegtuig. 
De motor ronkt,deschroeven draaien.. 


я е س‎ aaa 
Ув Ee sA 


Se 


en stijgt sierlijk de 
olken in! 





(Wordt voortgezet.) 
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| Wel verdorie) We zijn op Nusa — 
| Penida geland!...Wat een toeval! Ёп 
welk een onthaal bezorgt men ons £ 


| laat mij u helpen, dap- j 
perste der dapperen! 


je 


MOOR 


Hemel! De... prauw is ep 
voortgedreven !… Help ! 


ТЕТ" 


Arme inspecteur ! Dat moet hém weer 
overkomen’. Maar wat is dat toch bord een lawaai 


Нт...еић. ..Їќ, gouverneur 
van Nusa-Penida.. euh... 
uch... ben zo fier als een... 
eh..….eh.….pauw,zulke..eh., 
koene reizigers op mijn ei - 
fand te mogen ontvangen. 
hm.. uch.. Gedurende de 
tijd dat jullie … сЁ...ешй... 
kierblijven, zullen jullie 
goed verzorgd warden ! 


Ha, daf valt mee, meneer ij 


de gouverneur wantonze 
buik plakt aan onze rug í 


УЖЕ лал Ue SN ТА 
Inderdaad … uch.. hm... Ik Er op af, аап. 
begrijp datu vermoeid en hon ТАЕР 
gerig bent...Euh ‚maar ik 
zou het...euh... het ten zeer. 
ste op prijs stellen zo u ons 
eerst enkele ...eh ...eh-.. 
indrukken over uw tocht 
zou vertellen... Wanneer 

bent u vertrokken ? 


Moreau, zie je 
dat,ginder ? 


Ik 
zie het, Barelli ! 


Gooi hem er af, 
Doyle ! We hebben 
nu geen tijd voor 
sentimentaliteiten ! 


Handen omhoog !... 
Jullie spel is 
einde ! 


Jullie komen net op 


tijd ! 


Op hetzelfde ogenblik rijdt de 
politietrein op gelijke hoogte 
met de trein van de- piraten, 
Blake en Tinker. 


Verduiveld ! We zit- 
ten in de Кет ! 


De detectiven kruipen naar de 
postwagen en kunnen de bandie- 
ten, die er zich verscholen hadden, 
gevangen nemen. Blake loopt naar 
de locomotief... 

Ik zal de trein tot staan brengen 
in afwachting dat we weten naar 
welk station we hem moeten 
brengen... 


Wat een avon- 
tuur ! 


De volgende dag keren Blake en Tinker terug naar de onder- 
aardse basis van de piraten en ontmoeten er de politie- Ja, ze waren van geen 


inspecteur... 


kleintje vervaard en deden 
We hebben de kroonjuwelen van Ravo- alles op grote schaal! 
nië teruggevonden, evenals de uranium. 
Deze schatten staken tussen een hele 


boel andere gestolen voorwerpen... 





EEE 


سو =- 


De spoorwegpiraten weten 
dat de politie hen op de 
hielen zit en voeren de 
snelheid van de trein nog 
op. Blake en Tinker kon- 
den zich los wringen en 
er ontstaat een gevecht... 


Dat is het einde van 
de Spoorwegpiraten en 
het is beslist niet te 








aar einde goed alles goed! We 


zijn verlost van die spoorwegpi- 


a: 


raten... 










En ik zweer plechtig, dat ik nooit 
van m’n leven nog op de buf- 
fers van een locomotief wil rei- 
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Nieuwigheden 
van over de 


RIJN 





A het einde van de oorlog waagden vele technici en spe- 
cialisten zich aan voorspellingen omtrent de wederopbouw 
van de Duitse industrie. Volgens sommigen zou het ten 





4 cyl. op een lijn, 4 versnellingen, breedte 1,62 
verbruik : 
122 km. per uur. 


Hansa-Borgward « 1500 » : 
hoogte 1,56 m., lengte 4,45 m., 

snelheid : 
minste tien jaar duren, vooraleer de Duitse industrie weer op 
peil zou geraken, volgens anderen twintig jaar en meer. Deze 
profeten vergisten zich deerlijk, want na vijf jaar 
verschijnen ‘de producten van de Duitse nijver- 
heid opnieuw op de wereldmarkt. 

Naast de Volkswagen, de Mercedes, de B.M.W. 
en de Porsche is de Hansa-Borgward toonaange- 
vend en het is deze firma, die het eerst uitpakte 
met een splinternieuw model, de 1500. Het is een 
mooie wagen en een der beste 1,500 1. die men 
op de wereldmarkt vindt, Mechanisch is deze wa- 
gen voortreffelijk, doch de allereersten hadden 
een te korte schokbreker, de snelheidswisselaar 
stond nog ouderwets naast het stuur en de ruiten- 
wasser was slecht geplaatst. De Hansa-Bergward- 
fabrieken hebben deze fouten spoedig gezien en 
in de volgende reeks auto's goed gemaakt. 

De nieuwe 1500 heeft een sierlijke lijn, is goed afgewerkt. 





Motor in twee tijden (D.K.W.-licentie), 700 стз, 4 ver- 


Goliath ; 
snellingen, breedte 1,56 m., hoogte 1,48 mm., verbruik : 
100 km., max. snelheid : 100 km. per uur. 


7 1. per 


Ze heeft dan ook talrijke bewonderaars. 

De Hansa-Borgward rustte niet op haar lauweren en kwam 
alweer met een nieuw type op de markt, nl. de 1800 uitgerust 
met een motor die een cylinderinhoud van 1,738 1. heeft. Zes 
personen kunnen er heel comfortabel in plaats nemen. 
De schokbrekers zijn sterk afgerond en de lijn is zeer aéro- 
dynamisch. Toch is de 1800 geen sportwagen, doch veeleer de 
geschikte auto om lange afstanden af te leggen en uiterst com- 
fortabel te reizen. De 1800 is een concurrent van de Zephyr- 
Ford (Britse fabricatie), van de Fregate-Renault, de Vedette- 
Ford, de Lancia-Aurelia. 


9 tot 10 I. рег 100 km., maximum 


Hansa-Borgward « 1800 » 
‚46 m., 





Het venstertje achteraan is in de 1800 te hoog geplaatst 
zodat, wanneer de chauffeur in zijn achteruitkijkspiegel ziet, hij 
de straat en de auto’s achter hem heel moeilijk in het vizier 
krijgt. De regen en de sneeuw blijven ’s winters op de ruit 
kleven, in plaats van er af te glijden, wat het de chauffeur 
dus nog moeilijker maakt. De deuren van de 1800 openen 
naar voor toe, Men spaart op deze wijze scharnieren uit, 
‚ maar kan er ongelukken door veroorzaken. Bij stormachtig 
weer helpt de wind ook de deuren met een ruk naar 
achter te slaan, wat steeds gevaarlijk is. 
De Lloyd en de Goliath zijn twee kleine wagens even- 
eens van de Hansa-Borgward. De Lloyd is klein, wat niet 
wil zeggen ongerieflijk. De suspentie werd echter niet ver- 
zorgd en de carrosserie in contre-plaqué is niet zeer ge- 
slaagd. : 
` Interessanter is de Goliath. Zowel de voorste als de 

achterste bank heeft een breedte van 1,26 m. en tussen 
iedere zetel is een gemakkelijke armleuning aangebracht. Vier 
personen vinden er dus een comfortabele plaats in. 


m., 





: 4 cyl. op een lijn, 4 versnellingen, breedte 1,82 m., lengte 


verbruik : 10 1. per 100 km., max. snelheid : 140 km. per uur. 


Van uitzicht gelijkt deze wagen op de Hansa-Borgward 1500 
en hij is uitgerust met een piekfijne D.K.W. motor van 700 cm3, 
die een snelheid van meer dan 100 km. per uur toelaat, Hiermee 
is de Goliath dan ook een van de snelste wagens in zijn cate- 
gorie. De voorste ruit heeft geen waaier, zoals dit in de mo- 
derne wagens het geval is. Het chroom schijnt ook niet al te 
best. De afwerking van het boord-cadran is niet fijn en in dit 
opzicht kan de Goliath de vergelijking met de D.K.W. Meister- 
klasse 684 cm3 niet doorstaan. 

Deze D.K.W. is natuurlijk wat duurder, maar dan cok veel 
fijner afgewerkt. 

De nieuwe Porsche, door Prof. Porsche op het getouw gezet 
in zijn laatste levensjaar, heeft volgens de jongste berichten, 
alle snelheidsrecords geklopt. 


Lloyd : 
bruik : 


Motor in twee tijden, 300%, 
5 tot 6 1. per 100 km., måx. snelheid : 
per uur. 


3 versnellingen, ver- 
85 km. 





VAN RAYMOND REDING 


Monsieur Vincent, ік@ Het is toch heel een- Ik wil u graag helpen, maar we hebben zoveel De Parijzenaars weten niet wat er 
begrijp u niet... voudig. ledere week EES ERS gebeurt in hun land. Indien ze 
tn artat, ee de verslagen van mijn missionaris- 
rs op de i 
hoogte Bonar van alies wat er in de Weet u, meester Duruflay, dat er dui- меб сае ыны с есу уе 
rovincie is vo ke 
р á voorgevallen zenden mensen op hulp wachten... zullen weigeren... 
En u gelooft dat} lf 


een krant ?... zoveel nood in Frankrijk ? 


Indien u eens wist... Wel, ik zal een Д2 а B God! Hoe is Meester Duruflay drukte de krant en 'з Zondags werd ze 
voorbeeld aanhalen. Î zoiets mogelijk! in alle kerkportalen verkocht. De Parijzenaars waren diep 


ontroerd en zonden Vincent geld, klederen en levensmid- 


Regelmatig vertrokken er grote huifkarren naar de steden en dorpen die door de 
waren. Weldra kreeg Monsieur Vincent de naam van Vader des vaderlands ! 


АТ | 


Ор zekere dag ontbood de koningin hem in het Ziet u, mijnheer, ik ben een conser- ТЕ later werd Vincent door de 
сз vatief, en al is mijn soutane онер Monsteur E 
Foei ! Waarom duldt men mensen i versleten, ik voel me daarin р; 


г 
cent, ik beloo gi 15 zo 
zulke kleding in het paleis ? \ Ккк $ E pora bisschop van 





(Wordt voortgezet.) 





0 t е, { епаат { 7 е Û ad A Renaat, Christiane, Willem en Jan, de 

0 5 - 2 6 zi matroos, zijn aangespoeld op een eiland. Toe- 

à : Г Е : 4 RE valfig ontmoeten ze ег Eribert en Hippôliet, 

5 ЕЯ 00 A ; : : de twee schurken die van Meylbeke ont- 
2 К РЗ ; voerden... 

i J A van я Tekst en tekeningen van F. als. 
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М JA, IK BEN HET 
EN DAT IS VOOR 
JOU ! 


25 АЕ ~~ 

DE BANDIET GOOIT WIL- 
LEM EEN HANDVOL KEIT- 
JES IN DE OGEN. 





ERIBERT DUWT EEN WEL NOOIT MEER 
ROTSBLOK DE HEL- б, OPSTAAN ! 

LING AF IN DE ; тт 

| RICHTING VAN WIL- 
{ LEM... 


RE 
E я A 
HIJ HEEFT WIL- 


LEM GEDOOD !... 
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